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1.Before assembly, place all parts on a clean, flat surface and inspect 
   them for any shipping defects.
2.Check the wire insulation for cuts, abrasions, or exposed copper that 
   may have occurred during shipping. If there are any defects in the wire, 
   do not proceed with assembly. Contact our customer service immediately.
3.Consult a qualified electrician if you have any electrical questions.
4.Do not drape clothes or any flammable materials over the lamp.
5.To reduce the risk of tipping over, do not place the lamp near the edge of 
   a table. Keep children and pets away.
6.Keep packing materials out of reach of children to prevent suffocation or 
   choking.
7.Keep this manual and provide it when transferring the product.

Packing List
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Warning: To reduce the risk of fire, electric shock, or 
personal injury, always strictly follow the instructions.
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Assembly Instructions

1. Pull and tighten the power cord, then screw the socket  2  clockwise onto 
    the base  1  until tight.
2. Place the shade  3  on socket  2  then screw on the socket ring  4   to fix 
    the shade. 
3. Screw the Bulb  5  clockwise onto Socket   2  until tight.

Part Description Quantity

1

2

3

4

5

1

1

1

1

1

Lampshade

Socket Ring

Base

Bulb

Instruction Manual
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4

3

2

1
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Specifications
- Product Height: 29cm
- Wire Length: 165cm
- Input Voltage: 220-240Vac 50Hz
- Max.Load Power: LED Bulb 9W or Incandescent Bulb 40W
- Socket Type: Standard Small E14
- Bulb: 4 W - 2700 K

One Year Limited Warranty

Supported by our professional R&D team and QC team, we provide One 
Year Warranty for materials and workmanship from the purchase date.
Please note that the warranty does not cover damage caused by personal 
misuse or improper installation.
Please attatch your Order ID and Name so that our dedicated customer 
service team can help you better.
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The package consists of cardboard and respectively labelled 
plastics that can be recycled.
Provide these materials for recycling.

Disposing of the package

This electrical appliance cannot be disposed of with domestic 
waste.Consumers are obligated to hand over electrical appliances 
to the manufacturer, the point of sale or a public collection point 
set up free of charge, based on resource conservation and 
environmental protection. Before the device is discharged, 
installed batteries or accumulators must be removed and disposed 
of separately.   

Disposal of the product

Old batteries must not be disposed of with domestic waste, as 
they may contain harmful substances or heavy metals which may 
harm the environment. Waste batteries and accumulators must 
be disposed of in accordance with the prescribed regulations. 
Consumers are obliged to hand over batteries and accumulators 
free of charge to a public collection point set up for this purpose. 
Do not heat the batteries – Explosion hazard!  

Disposal of batteries and accumulators   

EU-Conformity
This product complies with conformity requirements of the applicable 
legislation.
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Deutsche 
Bedienungsanleitung

1.Legen Sie vor der Montage alle Teile auf eine saubere, ebene Fläche 
   und prüfen Sie sie auf Transportschäden.
2.Überprüfen Sie die Kabelisolierung auf Schnitte, Abrieb oder freiliegendes 
   Kupfer, das während des Transports entstanden sein könnte. Wenn das 
   Kabel beschädigt ist, setzen Sie die Montage nicht fort. Wenden Sie sich 
   sofort an unseren Kundenservice.
3.Konsultieren Sie einen qualifizierten Elektriker, wenn Sie Fragen zur 
   Elektrik haben.
4.Hängen Sie keine Kleidung oder brennbare Materialien über die Lampe.
5.Um das Umkipprisiko zu verringern, stellen Sie die Lampe nicht in die 
   Nähe des Tischrandes. Halten Sie Kinder und Haustiere fern.
6.Bewahren Sie Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von 
   Kindern auf, um Erstickungs- oder Erwürgungsgefahr zu vermeiden.
7.Bewahren Sie diese Anleitung auf und geben Sie sie weiter, wenn Sie 
   das Produkt weitergeben.

Warnung: Um das Risiko von Brand, Stromschlag oder 
Personenschäden zu verringern, befolgen Sie die Anweisungen 
immer genau.



06

Verpackungsliste

1

2

3

4

5

1

1

1

1

1

Teil Beschreibung Menge

Lampenschirm

Fassungsring

Sockel

Bedienungsanleitung

Glühbirne
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1. Ziehen Sie das Netzkabel und ziehen Sie es fest. Schrauben Sie dann 
    die Buchse  2  im Uhrzeigersinn auf die Basis  1 , bis sie fest sitzt.
2. Setzen Sie den Schirm  3  auf die Buchse  2  und schrauben Sie den 
    Sockelring  4  auf, um den Schirm zu befestigen.
3. Schrauben Sie die Glühlampe  5   im Uhrzeigersinn auf die Fassung  2 , 
    bis sie fest sitzt.

Montageanleitung

5

4

3

2

1
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- Produkthöhe: 29 cm
- Kabellänge: 165 cm
- Eingangsspannung: 220-240Vac 50Hz
- Maximale Leistung: LED-Lampe 9 W oder Glühlampe 40 W
- Sockeltyp: Standardklein E14
- Lampe: 4 W - 2700 K

Spezifikationen

Unterstützt durch unser professionelles Forschungs- und Entwicklungsteam 
und unser QC-Team gewähren wir eine einjährige Garantie gegen Material- 
und Verarbeitungsfehler unter nomarlen Benutzungs Bedinungen ab dem 
Kaufdatum. 
Bitte beachten Sie, dass die Garantieansprüche bei Schäden aufgrund von 
Missbrauch oder unsachgemäße Installation durch den Kunden ausgeschlossen 
sind.
Bitte geben Sie Ihre Bestell-ID und Ihren Namen an, damit unser engagiertes 
Kundendienstteam Ihnen besser helfen kann.

Ein Jahr beschränkte Garantie
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  Altbatterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden, da 

diese möglicherweise Schadstoffe oder Schwermetalle enthalten, 
welche der Umwelt schaden können. Altbatterien und Akkumulatoren 
müssen nach den vorgeschriebenen Vorschriften entsorgt werden. 
Verbraucher sind verpflflichtet, Batterien und Akkumulatoren kostenlos 
an eine dafür eingerichtete, öffentliche Sammelstelle zu übergeben.
Erhitzen Sie die Batterie nicht - Explosionsgefahr!     

Die Entsorgung von Batterien und Akkumulatoren 

EU-Konformitatserklarung
Dieses Produkt entspricht den Konformitätsanforderungen der 
geltenden Gesetzgebung.

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend 
gekennzeichneten Kunststoffen, welche recycelt werden können. 

Dieses Elektrogerät kann nicht über den Hausmüll entsorgt werden. 
Verbraucher sind verpflflichtet, Elektrogeräte aufgrund von 
Ressourcenschonung und des Umweltschutzes, kostenlos an den 
Hersteller, die Verkaufsstelle oder einer dafür eingerichteten, 
öffentlichen Sammelstelle zu übergeben. Vor Abgabe des Gerätes 
müssen installierte Batterien oder Akkumulatoren entfernt und 
gesondert entsorgt werden. 

Die Entsorgung der Verpackung

Die Entsorgung des Produkts
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Liste d'emballage

1.Avant l'assemblage, placez toutes les pièces sur une surface propre et 
   plane, et inspectez-les pour détecter d'éventuels défauts dus au transport.
2.Vérifiez l'isolation des fils pour détecter des coupures, des abrasions ou 
   des fils de cuivre exposés qui auraient pu être causés lors du transport. 
   En cas de défauts, ne poursuivez pas l'assemblage. Contactez 
   immédiatement notre service client.
3.Consultez un électricien qualifié si vous avez des questions électriques.
4.Ne suspendez pas de vêtements ou de matériaux inflammables sur la 
   lampe.
5.Pour réduire le risque de basculement, ne placez pas la lampe près du 
   bord d'une table. Gardez les enfants et les animaux domestiques à l'écart.
6.Gardez les matériaux d'emballage hors de la portée des enfants pour 
   éviter tout risque d'étouffement ou de suffocation.
7.Conservez ce manuel et transmettez-le lors de la cession du produit.

Français 
Mode d'emploi

Avertissement : Pour réduire les risques d'incendie, 
d'électrocution ou de blessures, suivez toujours les 
instructions à la lettre.
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Instructions de montage

1
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4
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Pièce Description Quantité

Abat-jour

Anneau de douille

Base

Mode d'emploi

Ampoule

5

4

3

2

1
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- Hauteur du produit : 29 cm
- Longueur du câble : 165 cm
- Tension d'entrée : 220-240Vac 50Hz
- Puissance maximale : Ampoule LED 9 W ou 
  Ampoule incandescente 40 W
- Type de douille : Standard Petit E14
- Ampoule : 4 W - 2700 K

Spécifications

1. Tirez le cordon d'alimentation, puis vissez le socle (2) sur la base (1) 
dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien serré.
2. Placez l'abat-jour (3) sur le socle (2), puis vissez l'anneau de maintien 
du socle (4) pour fixer l'abat-jour.
3. Vissez l'ampoule (5) sur le socle (2) dans le sens des aiguilles d'une 
montre jusqu'à ce qu'elle soit bien serrée.

Garantie limitée d'un an
Soutenus par notre équipe professionnelle de R&D et notre équipe de 
contrôle qualité, nous offrons une garantie d'un an pour les matériaux et la 
fabrication à compter de la date d'achat.
Veuillez noter que la garantie ne couvre pas les dommages causés par une 
mauvaise utilisation personnelle ou une installation incorrecte.
Veuillez joindre votre numéro de commande et votre nom afin que notre 
équipe de service client puisse mieux vous aider.
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L'emballage est composé de carton et de plastiques 
respectivement étiquetés qui peuvent être recyclés.
Mettez ces matériaux à disposition pour le recyclage.

Cet appareil électrique ne peut pas être éliminé avec les déchets 
ménagers. Les consommateurs sont tenus de remettre les 
appareils électriques au fabricant, au point de vente ou à un 
point de collecte public mis en place gratuitement, dans le 
respect de la préservation des ressources et de la protection de 
l'environnement. Avant de remettre l'appareil, les piles ou 
accumulateurs installés doivent être retirés et éliminés 
séparément.

Élimination de l'emballage

Mise au rebut du produit

Les piles usagées ne doivent pas être jetées avec les déchets 
ménagers, car elles peuvent contenir des substances nocives ou
des métaux lourds susceptibles de nuire à l'environnement. 
Les piles et accumulateurs usagés doivent être éliminés 
conformément aux réglementations en vigueur. Les 
consommateurs sont tenus de rapporter gratuitement les piles et 
accumulateurs à un point de collecte public prévu à cet effet.
Ne chauffez pas les batteries – Risque d'explosion !

Mise au rebut des piles et accumulateurs

Déclaration UE de conformité
Ce produit est conforme aux exigences de conformité de la 
législation applicable.
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1.Prima del montaggio, posizionare tutte le parti su una superficie pulita e 
   piana ed esaminarle per verificare eventuali difetti dovuti al trasporto.
2.Controllare l'isolamento dei fili per individuare tagli, abrasioni o rame 
   esposto che potrebbero essersi verificati durante il trasporto. In caso di 
   difetti, non procedere con il montaggio. Contattare immediatamente il 
   nostro servizio clienti.
3.Consultare un elettricista qualificato se si hanno domande sull'impianto 
   elettrico.
4.Non appendere vestiti o materiali infiammabili sopra la lampada.
5.Per ridurre il rischio di ribaltamento, non posizionare la lampada vicino al 
   bordo di un tavolo. Tenere lontani bambini e animali domestici.
6.Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini per evitare 
   il rischio di soffocamento.
7.Conservare questo manuale e fornirlo in caso di trasferimento del prodotto.

Italia
Istruzioni per l'uso

Lista di imballaggio

Avvertenza: Per ridurre il rischio di incendio, scosse elettriche 
o lesioni personali, seguire sempre scrupolosamente le 
istruzioni.
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Istruzioni di montaggio

1

2

3

4

5

1

1
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1

1

Parte Descrizione Quantità

Paralume

Anello Portalampada

Base

Istruzioni per l'uso

Lampadina

5

4

3

2

1
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- Altezza del prodotto: 29 cm
- Lunghezza del cavo: 165 cm
- Tensione di ingresso: 220-240Vac 50Hz
- Potenza massima: Lampadina LED 9 W o 
  Lampadina a incandescenza 40 W
- Tipo di attacco: Standard Piccolo E14
- Lampadina: 4 W - 2700 K

Specifiche

1. Estrarre il cavo di alimentazione, quindi avvitare la base (2) sulla base 
(1) in senso orario fino a stringere.
2. Posizionare il paralume (3) sulla base (2), quindi avvitare l'anello di 
fissaggio della base (4) per fissare il paralume. 
3. Avvitare la lampadina (5) in senso orario sulla base (2) fino a serrarla.

Garanzia limitata di un anno

Supportati dal nostro team professionale di ricerca e sviluppo e dal nostro 
team di controllo qualità, forniamo una garanzia di un anno per i materiali e 
la lavorazione a partire dalla data di acquisto.  Si prega di notare che la 
garanzia non copre i danni causati da un uso improprio o da un'installazione 
non corretta.
Si prega di allegare l'ID dell'ordine e il nome in modo che il nostro servizio 
clienti dedicato possa aiutarvi meglio.
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La confezione è costituita da cartone e plastica etichettata che può 
essere riciclata. Fornire questi materiali per il riciclaggio.

  

Questo apparecchio elettrico non può essere smaltito con rifiuti 
dome stici. I consumatori sono tenuti a consegnare gli elettrodomestici 
al fabbricante, al punto di vendita o a un punto pubblico di raccolta 
istituito gratuitamente, sulla base della conservazione delle risorse 
e della protezione dell’ambiente. Prima di scaricare il dispositivo, le 
pile o gli accumulatori installati devono essere rimossi ed eliminati 
separatamente.

Smaltimento della confezione

Smaltimento del prodotto

Le vecchie batterie non devono essere smaltite con rifiuti domestici,
in quanto possono contenere sostanze nocive o metalli pesanti che
possono danneggiare l’ambiente. I rifiuti di pile e accumulatori devono
essere smaltiti conformemente alle norme prescritte. I consumatori
sono tenuti a consegnare gratuitamente pile e accumulatori a un 
punto di raccolta pubblico istituito a tal fine. Non riscaldare le batterie - 
rischio di esplosione!

Smaltimento di pile e accumulatori

Conformità ue
Questo prodotto è conforme ai requisiti di conformità della 
legislazione applicabile. 
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1.Antes de ensamblar, coloque todas las piezas sobre una superficie limpia 
   y plana, e inspecciónelas para detectar defectos ocasionados durante el 
   transporte.
2.Revise el aislamiento de los cables para detectar cortes, abrasiones o cobre 
   expuesto que puedan haberse producido durante el transporte. Si encuentra 
   defectos, no continúe con el ensamblaje. Contacte inmediatamente con 
   nuestro servicio de atención al cliente.
3.Consulte a un electricista calificado si tiene preguntas relacionadas con la 
   electricidad.
4.No coloque ropa ni materiales inflamables sobre la lámpara.
5.Para reducir el riesgo de vuelco, no coloque la lámpara cerca del borde de 
   una mesa. Mantenga alejados a los niños y las mascotas.
6.Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños para 
   evitar riesgos de asfixia o atragantamiento.
6.Conserve este manual y proporciónelo si transfiere el producto.

Advertencia: Para reducir el riesgo de incendio, descarga 
eléctrica o lesiones personales, siga siempre las instrucciones 
al pie de la letra.

Lista de embalaje

España
Istruzioni per l'uso
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Instrucciones de montaje

1

2

3

4

5

1

1

1

1

1

Parte Descripción Cantidad

Pantalla de lámpara

Anillo del portalámparas

Base

Bombilla

Manual de instrucciones

5

4

3

2

1



 

- Altura del producto: 29 cm
- Longitud del cable: 165 cm
- Voltaje de entrada: 220-240Vac 50Hz
- Potencia máxima: Bombilla LED 9 W o 
  Bombilla incandescente 40 W
- Tipo de casquillo: Estándar Pequeño E14
- Bombilla: 4 W - 2700 K

Especificaciones

1. Tire y apriete el cable de alimentación, luego atornille el casquillo 2 en 
el sentido de las agujas del reloj en la base 1 hasta que quede apretado.
2. Coloque la pantalla 3 en el casquillo 2 y luego atornille el anillo del 
casquillo 4 para fijar la pantalla.
3. Enrosque la bombilla 5 en el sentido de las agujas del reloj en el 
casquillo 2 hasta que quede apretada.

Garantía limitada de un año

Con el apoyo de nuestro equipo profesional de I + D y el equipo de control 
de calidad, ofrecemos un año de garantía para materiales y mano de obra 
a partir de la fecha de compra.  Tenga en cuenta que la garantía no cubre 
los daños causados por el mal uso personal o instalación incorrecta.
Por favor, adjunte su ID de pedido y nombre para que nuestro dedicado 
equipo de atención al cliente pueda ayudarle mejor.
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El envase consta de cartón y plásticos etiquetados que pueden 
reciclarse. Proporcionar estos materiales para el reciclaje.

Eliminación del paquete

Este aparato eléctrico no puede ser desechado con residuos 
domésticos. Los consumidores están obligados a entregar los 
aparatos eléctricos al fabricante, al punto de venta o a un punto 
público de recogida establecido gratuitamente, en función de la 
conservación de los recursos y la protección del medio ambiente. 
Antes de descargar el dispositivo, las pilas o acumuladores 
instalados deben retirarse y desecharse por separado.

Eliminación del producto

Conformidad con la UE

Este producto cumple con los requisitos de conformidad 
establecidos por la legislación aplicable.

Las pilas viejas no deben eliminarse con residuos domésticos, ya 
que pueden contener sustancias nocivas o metales pesados que 
pueden dañar el medio ambiente. Las pilas y acumuladores usados 
deben eliminarse de acuerdo con la normativa prescrita. Los 
consumidores están obligados a entregar las pilas y acumuladores 
gratuitamente a un punto de recogida público establecido para este 
fin. No calentar las baterías - peligro de explosión!

Eliminación de pilas y acumuladores
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1.Plaats alle onderdelen vóór de montage op een schoon, vlak oppervlak en 
   controleer ze op eventuele transportschade.
2.Controleer de draadisolatie op sneden, slijtage of bloot koper die tijdens 
   het transport kunnen zijn ontstaan. Als er defecten zijn, ga niet verder met 
   de montage. Neem onmiddellijk contact op met onze klantenservice.
3.Raadpleeg een gekwalificeerde elektricien als u vragen heeft over 
   elektriciteit.
4.Hang geen kleding of brandbare materialen over de lamp.
5.Om het risico van omvallen te verminderen, plaatst u de lamp niet aan de 
   rand van een tafel. Houd kinderen en huisdieren uit de buurt.
6.Houd verpakkingsmaterialen buiten het bereik van kinderen om verstikking 
   of wurging te voorkomen.
7.Bewaar deze handleiding en geef deze door wanneer u het product 
   overdraagt.

Waarschuwing: Om het risico op brand, elektrische schokken 
of persoonlijk letsel te verminderen, dient u de instructies altijd 
strikt op te volgen.

Inhoud van de verpakking

Dutch
Gebruikershandleiding
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Montage-instructies

1
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Onderdeel Beschrijving Aantal

Lampscherm

Fittingring

Voet

Handleiding

Lamp

5

4

3

2

1



 

- Producthoogte: 29 cm
- Snoerlengte: 165 cm
- Ingangsspanning: 220-240Vac 50Hz
- Maximale belasting: LED-lamp 9 W of Gloeilamp 40 W
- Fittingtype: Standaard Klein E14
- Lamp: 4 W - 2700 K

Specificaties

1. Trek en span het netsnoer, schroef vervolgens de fitting ② met de klok 
    mee op de basis ) totdat deze stevig vastzit.
2. Plaats de lampenkap ③ op de fitting ② en schroef daarna de fittingring ④ 
    vast om de lampenkap te bevestigen.
3. Schroef de lamp ⑤ met de klok mee in de fitting ② totdat deze stevig 
    vastzit.

Garantía limitada de un año

Con el apoyo de nuestro equipo profesional de I + D y el equipo de control 
de calidad, ofrecemos un año de garantía para materiales y mano de obra 
a partir de la fecha de compra.  Tenga en cuenta que la garantía no cubre 
los daños causados por el mal uso personal o instalación incorrecta.
Por favor, adjunte su ID de pedido y nombre para que nuestro dedicado 
equipo de atención al cliente pueda ayudarle mejor.
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De verpakking bestaat uit karton en respectievelijk gelabelde 
plastics die gerecycled kunnen worden. Lever deze materialen in 
voor recycling.

Verwijdering van de Verpakking

Dit elektrische apparaat mag niet met het huisvuil worden 
weggegooid. Consumenten zijn verplicht elektrische apparaten in 
te leveren bij de fabrikant, het verkooppunt of een openbaar 
inzamelpunt dat gratis is opgezet, met het oog op 
grondstofbesparing en milieubescherming. Voordat het apparaat 
wordt weggegooid, moeten de ingebouwde batterijen of accu's 
worden verwijderd en apart worden weggegooid.

Verwijdering van het Product

EU-Conformiteit
Dit product voldoet aan de conformiteitseisen van de toepasselijke 
wetgeving.

 
Oude batterijen mogen niet met het huisvuil worden weggegooid, 
aangezien ze schadelijke stoffen of zware metalen kunnen 
bevatten die schadelijk zijn voor het milieu. Afgedankte batterijen 
en accu's moeten worden afgevoerd volgens de voorgeschreven 
regels. 
Consumenten zijn verplicht om batterijen en accu's gratis in te 
leveren bij een openbaar inzamelpunt dat voor dit doel is opgezet.
Verwarm de batterijen niet – Explosiegevaar!

Verwijdering van Batterijen en Accu's    
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1.Przed montażem umieść wszystkie części na czystej, płaskiej powierzchni 
   i sprawdź je pod kątem uszkodzeń powstałych podczas transportu.
2.Sprawdź izolację przewodów pod kątem przecięć, otarć lub odsłoniętego 
   miedzi, które mogły powstać podczas transportu. W przypadku wad 
   przewodów nie kontynuuj montażu. Natychmiast skontaktuj się z naszym 
   działem obsługi klienta.
3.Skonsultuj się z wykwalifikowanym elektrykiem w przypadku pytań 
   dotyczących instalacji elektrycznej.
4.Nie wieszaj ubrań ani łatwopalnych materiałów na lampie.
5.Aby zmniejszyć ryzyko przewrócenia, nie stawiaj lampy w pobliżu krawędzi 
   stołu. Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala.
6.Trzymaj materiały opakowaniowe poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec 
   ryzyku uduszenia lub zadławienia.
7.Zachowaj tę instrukcję i przekaż ją w przypadku przekazania produktu.

Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem 
lub obrażeń ciała, zawsze ściśle przestrzegaj instrukcji.

Lista opakowania

Polish
Instrukcja obsługi

1 32 54

[Instruction Manual]

Tischlampe
Table Lamp

Please pay attention to the warning signs 
Read the instructions with caution before operating 

and keep it properly
Bitte achten Sie auf die Warnschilder 

Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig vor der Benutzung 
und bewahren Sie sie ordnungsgemäß auf

V40521
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Instrukcja montażu
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Część Opis Ilość

Klosz lampy

Pierścień oprawki

Podstawa

Instrukcja obsługi

Żarówka

5

4

3

2

1



 

- Wysokość produktu: 29 cm
- Długość przewodu: 165 cm
- Napięcie wejściowe: 220-240Vac 50Hz
- Maksymalna moc: Żarówka LED 9 W lub Żarówka tradycyjna 40 W
- Typ gniazda: Standard Mały E14
- Żarówka: 4 W - 2700 K

Specyfikacja

1. Pociągnij i napręż przewód zasilający, a następnie wkręć oprawkę ② 
    zgodnie z ruchem wskazówek zegara na podstawę ) aż do momentu, 
    gdy będzie mocno dokręcona.
2. Umieść klosz ③ na oprawce ②, a następnie wkręć pierścień oprawki ④, 
    aby przymocować klosz.
3. Wkręć żarówkę ⑤ zgodnie z ruchem wskazówek zegara w oprawkę ②, 
    aż będzie mocno dokręcona.

Garantía limitada de un año
Con el apoyo de nuestro equipo profesional de I + D y el equipo de control 
de calidad, ofrecemos un año de garantía para materiales y mano de obra 
a partir de la fecha de compra.  Tenga en cuenta que la garantía no cubre 
los daños causados por el mal uso personal o instalación incorrecta.
Por favor, adjunte su ID de pedido y nombre para que nuestro dedicado 
equipo de atención al cliente pueda ayudarle mejor.
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Opakowanie składa się z tektury oraz odpowiednio oznakowanych 
tworzyw sztucznych, które można poddać recyklingowi.Proszę 
oddać te materiały do recyklingu.

Utylizacja opakowania

To urządzenie elektryczne nie może być wyrzucane z odpadami 
komunalnymi.Konsumenci są zobowiązani do przekazania 
urządzeń elektrycznych producentowi, miejscu zakupu lub punktowi 
zbiórki publicznej, które zostały ustawione bezpłatnie, w celu 
ochrony zasobów i ochrony środowiska.Przed przekazaniem 
urządzenia, zainstalowane baterie lub akumulatory muszą być 
usunięte i zutylizowane osobno.

Utylizacja produktu

  

Zgodność z UE
Produkt ten spełnia wymagania zgodności zawarte w 
obowiązujących przepisach. 

  

Stare baterie nie mogą być wyrzucane z odpadami komunalnymi, 
ponieważ mogą zawierać substancje szkodliwe lub metale ciężkie, 
które mogą szkodzić środowisku.Zużyte baterie i akumulatory 
muszą być utylizowane zgodnie z obowiązującymi przepisami.
Konsumenci są zobowiązani do bezpłatnego przekazania baterii i 
akumulatorów do wyznaczonego punktu zbiórki publicznej.
Nie należy podgrzewać baterii – ryzyko eksplozji!

Utylizacja baterii i akumulatorów


